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Ibra Showers si presenta come 
il tassello che completa la gamma 
dell’offerta Arbi Arredobagno, 
che oggi può spaziare dal mobile 
al lavabo, alla vasca, al box doccia 
completo di piatto, in una soluzione 
chiavi in mano e coordinata.

Ibra Showers represents the piece which 
completes the range of the Arbi Arre-
dobagno offer, which today ranges from 
the furniture to the sink, to the bathtub, 
to the shower box and tray, in a turnkey 
and coordinated solution.

Ibra Showers constitue la pièce qui 
complète la gamme de l’offre Arbi Arre-
dobagno, qui va aujourd’hui du meuble 
au lavabo, à la baignoire, à la cabine de 
douche et au receveur, dans une solution 
clé en main et coordonnée.
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Piatto doccia
in Mineralsolid

Shower tray
in Mineralsolid

Receveur de douche
en MineralsolidFEEL

> 2,5 cm

Il piatto doccia Feel è 
facilmente tagliabile in 
opera con un disco dia-
mantato in quanto è tutto 
pieno e non alleggerito.

The Feel shower tray can 
be easily cut on site with 
a diamond tool as it is 
fully solid mass and not 
lightened.

Le receveur de douche 
Feel peut être facilement 
découpé sur place avec 
un outil diamanté car il est 
entièrement massif et non 
allégé.
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LINEAR
> 2,5 cm

Piatto doccia
in Geacril

Shower tray 
in Geacril

Receveur de douche
en Geacril

Cover in acciaio 
verniciato in tinta 
su richiesta

Lacquered stainless 
stell plug cover in 
the same finish on 
demand 

Cache-bonde en 
acier laqué assorti 
sur demande 

Finiture Geacril 
effetto roccia

Geacril finishes 
rock effect

Finition Geacril 
effet rocher

bianco

elefante

panna

cemento

tortora

verde
comodoro

laguna

china

rosso 
casale

nero
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Cover di serie 
in solid surface
in tinta

Standard plug 
cover in matched 
solid surface

Cache-bonde de 
série en solid 
surface assorti

Finiture Geacril 
effetto ardesia

Geacril finishes 
slate effect

Finition Geacril 
effet ardoise

bianco

elefante

panna

cemento

tortora

verde
comodoro

laguna

china rosso 
casale

PARALLEL
> 3 cm

Piatto doccia
in Geacril

Shower tray 
in Geacril

Receveur de douche
en Geacril
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WALL
> 3 cm

Piatto doccia
in Tekno Resina

Shower tray 
in Tekno Resina

Receveur de douche
en Tekno Resina

Massima personaliz-
zazione in lunghez-
za e profondità con 
tagli su misura

Maximum personali-
zation on lenght and 
depth with tailor-ma-
de cuts

Personnalisation 
maximale en largeur 
et profondeur avec 
coupes sur mesure 

bianco

tortora

cemento
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ELLE
> 2,5 cm

Piatto doccia
in Tekno Deimos

Shower tray
in Tekno Deimos

Receveur de douche
en Tekno Deimos

Cover in Tekno Dei-
mos Solid surface 
che segue la forma 
del piatto

Plug cover in Tekno 
Deimos Solid sur-
face which follows 
the shower trays’ 
shape

Cache-bonde en 
Tekno Deimos Solid 
surface qui suit la 
forme du receveur 

bianco

cappuccino

elefante

china
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PEGASO
> 2,9 / 3,2 cm

Piatto doccia
in Laminam / Gres

Shower tray
in Laminam / Gres

Receveur de douche
en Laminam / Gres

Possibilità di 
installazione sia in 
appoggio che a filo 
pavimento

Possibility of in-
stallation either on 
floor level or resting 
on the floor

Possibilité d’instal-
lation soit posé au 
sol soit au ras du 
sol

Laminam e Gres 
disponibili in 36 
finiture

Laminam and Gres 
available in 36
finishes

36 Laminam et 
Gres finitions 
disponibles
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È possibile effet-
tuare scansi, tagli 
e lavorazioni parti-
colari con facilità, 
come colonne e 
pilastri

It is possible to 
make shaping cuts 
for particular situa-
tion as colums or 
pillers

Il est possible de 
faire des chan-
gements et des 
découpes spéciales 
aisément en près-
ence de colonnes 
ou peliers

Laminam e Gres 
disponibili in 38 
finiture

Laminam and Gres 
available in 38
finishes

38 Laminam et 
Gres finitions 
disponibles

AUREO
> 4 / 4,3 cm

Piatto doccia
in Laminam / Gres

Shower tray
in Laminam / Gres

Receveur de douche
en Laminam / Gres
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Walk-in 
ad angolo
oro + vetro Nuvola

ICON
> 8 mm

Walk-in 
corner
oro + Nuvola glass

Walk-in 
à paroi
oro + verre Nuvola
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Vetro in appoggio 
sul piatto
per facilitare 
la pulizia

Glass panel 
directly mounted 
into the tray
for an easier 
cleaning 

Parol apposée sur 
le receveur
pour un nettoyage 
plus simple

Pinza ferma vetro
dal design minimale

Clip for glas panel
in minimal design

Prince pour paroi 
en verre
en design minimal 
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Porta battente ad angolo
con fisso laterale
rodio + vetro grigio europa

ICON
> 8 mm

Hinged door with in-line fixed panel 
+ fixed side panel
rodio + grigio europa glass

Porte battente avec paroi fixe alignée 
+ côté fixe
rodio + verre grigio europa
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Braccetto 
accorciabile 
in opera
dal design
minimale

Stabilizing bar 
to be cut during 
installation with 
minimal design

Barre de soutien 
avec design mini-
mal à couper en 
cours d’installation  

Facilità di pulizia
grazie alla cerniera
a filo vetro interno 
del box

Easy to clean
thanks to the inner 
side in-line hinge

Facile à nettoyer
grace à la charniére 
coplanaire 
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Porta scorrevole ad angolo
+ fisso laterale
nero + vetro grigio europa

ICON
> 8 mm

Sliding door  
+ fixed lateral panel
nero + grigio europa glass

Porte coulissante 
+ côté fixe lateral
nero + verre grigio europa
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Sgancio rapido 
dell’anta
per agevolare
la pulizia

Quick release 
system
to easily clean

Décrochange 
rapide de la porte
pour simplifier le 
nettoyage



31

Walk-in a parete 
con fisso laterale
nero + vetro trasparente

FIRMA
> 6 mm

Walk-in wall 
with fixed lateral panel 
nero + Trasparente glass

Walk-in en coin
avec paroi fixe latéral
nero + verre Trasparente
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Vetro senza
profilo inferiore
per una maggior
facilità di pulizia

Glass panel 
without bottom 
profile
for an easy clea-
ning

Paroi en verre 
sans profile in-
férieur
pour un nettoya-
ge plus simple
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Porta battente
in nicchia
nero + vetro trasparente

FIRMA
> 6 mm

Hinged door 
in niche
nero + trasparente glass

Porte battante 
en niche
nero + verre trasparente
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Scorrevole
in nicchia
Rosso Casale + vetro trasparente

FIRMA
> 6 mm

Sliding door
in niche
in Rosso Casale + trasparente glass

Porte coulissante
en niche
en Rosso Casale + verre trasparente
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Maniglia Ti:
un’alternativa
lineare alla
maniglia di serie

Ti handle:
a linear alternative
to the standard 
handle

Poignée Ti:
une alternative 
linéaire à la poignée 
de série

Soft-close
di serie:
per rendere più
confortevoli l’apertura
e la chiusura del box 

Soft-close system
as standard:
to open and close 
the box easily

Méchanisme 
Soft-close de sèrie:
il rend l’ouverture 
et la fermeture plus 
confortables

Profili laccati 
colore
in abbinamento
a piatti, lavabi
e mobili Arbi

Lacquered 
profiles
in combination 
with Arbi shower 
trays, washbasins 
and furniture

Profils laqués
en combinaison 
avec les receveurs 
de douche, lavabos 
et meubles Arbi
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Scorrevole ad angolo
+ fisso laterale
brill + vetro trasparente

FIRMA
> 6 mm

Sliding door 
+ fixed lateral panel
brill + trasparente glass

Porte coulissante 
+ côté fixe latéral
brill + verre trasparente
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Traversa 
e raccordo 
dal design
minimale

Crossbar and 
junction 
with minimalist 
design

Barre transversale 
et jonction
avec un design 
minimalist

Il profilo 
inferiore
assicura una 
completa tenuta 
all’acqua

The bottom 
profile ensures 
complete waterti-
ghtness

Le profile 
inférieur 
assure une 
étanchéité totale
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Porta pivot con fisso in linea 
+ fisso laterale
nero + vetro trasparente

LODE
> 6 mm

Pivot door with in-line fixed panel 
+ fixed lateral panel
nero + trasparente glass

Porte pivotante avec paroi fixe alignée 
+ fixe latéral panel
nero + verre trasparente
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Cerniera pivot:
eleganza e 
attenzione al
dettaglio

Pivot hinge:
elegance and 
attention to the 
detail

Charniére pivot:
elegance et 
attention au 
détail
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Porta battente con fisso in linea 
+ fisso laterale
nero + vetro grigio europa

BEST
> 6 mm

Hinged door with in-line fixed panel 
+ fixed lateral panel
nero + grigio europa glass

Porte battente avec paroi fixe alignée 
+ côté fixe latéral
nero + verre grigio europa
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Cerniera a tutta 
altezza:
consente di 
aprire la porta 
verso l’interno e 
l’esterno

Hinge integra-
ted in the verti-
cal proile:
in/out opening

Charnière in-
tégrée dans le 
profile vertical: 
ouverture in/out
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Porta battente
in nicchia
nero + vetro trasparente

BEST
> 6 mm

Hinged door 
in niche 
nero + Trasparente glass

Porte battante
en niche
nero + verre Trasparente
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Camma di
sollevamento
per un’apertura 
fluida anche 
con piatti a filo 
pavimento

Lifting 
mechanism
for a fluid opening 
even with shower 
tray flush to the 
floor

Mécanisme de 
relèvement
pour une ouventure 
fluide, même en 
présence d’un 
receveur au ras 
du sol 
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Vetri / glasses / verres

Trasparente Timeless  
/Extrachiaro

NuvolaGrigio Europa Bronzo Serigrafie

Brill

Rodio lucido

Nero Oro

Rame

Inox satinato Bronzo

Special

ICON > 8 mm

BEAK
di serie
as standard 
de série

Profili / profiles / profils

Maniglie / handly / poignée

TI
alternativa
optional
alternative

Scopri le caratteristi-
che tecniche
Discover the techni-
cal features
Découvrez les 
caractéristiques 
techniques

Vetri / glasses / verres

Trasparente Timeless  
/Extrachiaro

NuvolaGrigio Europa Bronzo Serigrafie

Brill Nero

SpecialProfili / profiles / profils

Maniglie / handly / poignée

FIRMA - LODE - BEST > 6 mm 

FIRMA
di serie
as standard 
de série

TI
alternativa
optional
alternative

WING
alternativa
optional
alternative

Laccato
Lacquered
Laqué

Scopri le caratteristi-
che tecniche
Discover the techni-
cal features
Découvrez les 
caractéristiques 
techniques
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Arbi Arredobagno srl
Viale Lino Zanussi, 34/A

33070 Maron di Brugnera/Italy
+39 0434624822

info@arbiarredobagno.it

www.arbiarredobagno.com
www.ibrashowers.com


